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Gestiune politică ori de drept?
Ne simţim datori se dăm unele 

esplicărî şi se facem unele declara- 
ţiunî în cestiunea schimbării titlului 
Associaţiunei, care va forma obiec
tul adunării generale estraordinare 
dela 10 1. c., cu atâfc mai vertos cu 
cât un фаг din Sibiiu, care întot- 
dăuna a stat în contact cu comi
tetul central al Associaţiunei, ne 
face imputarea, că n’am fi tractat 
obiectiv acestă cestiune, ca am fi 
„esagerat lucrul“, am fi „turnat oleu 
pe foc44, ba am fi spus chiar „lu
cruri cari nu corespund cu starea 
faptică44.

Piarul despre care vorbim este 
„Telegraful Român44. El se folosesce 
de ocasiune şi replicând la răspun
sul, ce i l’am dat după prima sa 
espectorare în contra atitudinei or
ganului nostru, se face, cu orî fără 
mandat, advocatul comitetului cen
tral, luându’l quasi în apărare con
tra afirmării n6stre, că trebue se 
porte consecenţele convingerilor ce 
le-a esprimat în representaţiunile 
sale cu privire la schimbarea tit
lului, pretinsă tam-nesam de cătră 
ministrul de interne.

Amintitul фаг ne spune că 
vede cu alţi ochelari raportul comi
tetului şi prin urmare îl pricepe 
altfel decât cum îl pricepem noi.

Şi ca esplicare aduce înainte 
răspunsul „categoric44 al ministrului 
că vnu va cedau, care răspuns ar 
face cestiunea „ forte delicată*, aşa că 
comitetul nu voiesce se mai ia răs
punderea asupra sa pentru eventua
lele consecenţe, nu voiesce se cjică 
nici ba, nici da, ci „a convocat adu
narea suverană, care pe răspunderea 
sa p6te se judece quid juris şi quid 
consilii, şi fără sfatul ф аЫ о г“*

Acesta este mersul ideilor şi al 
argumentării „Tel. Rom.“ care cul- 
mineză în afirmarea surprincjătdre, 
ba uimităre, că totul se reduce nu
mai şi numai la oposiţia, ce-o face 
ministrul cuvântului „transilvană44 şi

că tote celelalte ar fi „complanate“ 
său s’ar pute „complana44 fără de 
nici o scădere.

Noi negăm categoric că estj^ 
aşa cum фее foia sibiiană şi o vom 
dovedi’o, arătând tot-odată cât de 
nebasate, ca să nu ф сет  frivole, 
sunt imputările ei privitore la ati
tudinea n6stră.

Singurul şi cel mai tare argu
ment, de care dispune „Tel. R o m / 
se cuprinde în răspunsul ce şi’l dă 
însu-şî la întrebarea:

„Pentru ce se tot susţine, că guver
nul pretinde ca cuvântul „romântt şi „po

por*4 её se elimineze din statutele Asocia- 

ţiunei, oând raportul Comitetului dovedeaoe 
contrarul?u

„Gestiunea cu „poporul“ român este 

superată deja şi ministrul nu mai dificul- 
teză, §-ul 2, care sună astfel: „Scopul Aso- 

oiaţiunei este înainturea culturei poporului 

român etc., er cuvântul „românu se află 

destul de accentuat (!) chiar îa titlul oare 
îl propune ministrul: „Asociaţiunea lite

rară şi culturală i\ Românilor din Ungaria^

Quod non?, domnilor dela „Tel. 
Rom.“. Aveam dreptate să ф сет , 
că n’aţi cetit raportui Comitetului, 
căci de l’aţi fi cetit cu atenţiune 
a-ţî trebui să constataţi, că adevă
rata divergenţă între ministru şi co
mitet a fost tocmai pentru cuvintele 
„poporul român*, cu privire la cari 
ministrul a pretins categoric să fiă 
şterse nu numai din §. 2, ci şi din 
titlul Associaţiunei.

In  urma remonstraţiunei prea 
justificate a Comitetului, în care se 
mai dovedea, că ministrul în rescrip- 
tul său anterior n’a făcut o ase
menea pretensiune, ve4end că nu 
pote se-şi ajungă scopul pe calea 
apucată, ministrul şi-a schimbat de- 
odata tactica şi tăcănd de §. 2 şi-a 
concentrat tot atacul in contra §. 1, 
adecă a titlului, basându-şi-1 de aci 
încolo pe altă temă, că adecă „ar 
fi greşit din punct de vedere al 
dreptului public44. Pentru ca însă 
cel puţin din titlu să se ştărgă ter- 
minul „poporul român44 ministrul

previne pe Comitet prin formularea 
unui titlu fără cuventul „transilvană" 
însă şi fără terminul „poporul ro
mân

Dăcă ministrului i-a fost numai 
de cuventul „transilvană14 de ce a 
tăcut cu totul despre acesta în res- 
criptul seu dela 4 Febr. 1896? Şi 
de ce în rescriptul seu următor dela 
2 Sept. 1896 nu se mulţămesce a 
cere numai simplu ştergerea cuvân
tului : „transilvană44?

Se ne spună „Tel. Rom* dăcă 
§ 1 cu titlul nu se ţine de statute 
şi dăcă eliminarea de acolo a „jpo- 
porului român44 nu este o eliminare 
din statute?

Ya fi sciind ministrul de ce o 
pretinde tocmai la titlu atât de „ca
tegoric44. Acesta formăză haina în 
care se presentă Societatea necur
mat înaintea lumei, ér ceea ce stă 
scris în § 2 are o importanţă prac
tică bunáóra cum o are ori-ce § din 
legea de naţionalitate. Şi acesta e 
lege sancţionată de monarch nu 
statut întărit de ministru!

Şi să ne spună „Tel. Rom.44, 
cine s’ar mai puté provoca ac[î 
cât de puţin la acea lege, dăcă n’ar 
fi titlul ei cu „egala îndreptăţire?44

. Aşa dér vedeţi, că ministrul 
scie ce face şi, décá comitetul re- 
monstrăză, scie să-i înşire câte verc|î 
şi uscate despre primejdia cuvântu
lui „transilvană44, la care el mai îna
inte nici că s’a gândit!

Dăcă „Tel. Rom.44 vede destul 
de accentuat cuvântnl „român44 în tit
lul ce vrea să-l impună ministrul, e 
cestiune de gust şi póte şi de senti
ment ; dér el însuşi nu cutézá a sus
ţină, că şi noţiunea popor ar fi ac
centuată în acel titlu!

De ce dór se eşol0ză numita 
fóiá aşa de mult pentru a ne con
vinge, că tocmai adjectivul „transil
vană44 care este curat numai pretext ar 
fi petra scandalei?

Scurţi de vedere mai sunt d-nii 
dela „Tel. Rom.44 când ne vin cu 
obiecţiuni ca cele de mai sus şi în

tot caşul nu dovedesc nepreocupare 
şi iubire de adevăr din parte-le, deca 
pe basa unor astfel de argumente 
umblă să ne impute esagerări şi că 
am spune lucruri, cari nu corespund 
cu starea faptică, cu alte cuvinte 
minciuni.

Admitem şi noi că motivele mi
nistrului sunt pur politice şi că tind 
mai departe, decât p6te cuprinde min
tea oportuniştilor dela „Tel. Rom.“

Ceea ce am opus şi opunem noi 
acestor motive arbitrare şi volnice mi
nisteriale nu este deci politica, cu care 
n’avem de a face în Asociaţiune, ci 
dreptul nostru!

Conflictul greco-turcesc.

Situaţiunea în Orient devine tot 
mai încordată. T6tă lumea aştăptă 
cu nerăbdare respunsul guvernului tur
cesc şi mai cu semâ a celui grecesc la 
notele marilor puteri în privinţa con
flictului din Creta. După diferitele 
manifestări ale celor din Atena 
însă, şi mai cu semă după enunciă- 
rile regelui Gheorghe, tăcute fără 
nici o reservă în cţilele din urmă 
atât faţă cu diferiţi corespondenţi 
de 4iare, cât şi faţă cu diferiţi băr
baţi politici, cu greu se pote crede, 
că acest respuns, al cărui termin se 
împlinesce tocmai astăcji, va fi în 
concordanţă cu cererile puterilor. 
Regele grecesc şi guvernul seu, după 
cum să vede, nu voiesc să cedeze 
cu nici un preţ în cestiunea cretană, 
nu se mulţămesc numai cu autono
mia Cretei, ci cer cu resoluţiune ali
pirea acestei insule la regatul Gre
ciei. Argumentul lor este, că popu- 
laţiunea creştină din Creta nu voiesce 
autonomia, ci predinde desfacerea ei 
totală de sub autoritatea Sultanului 
şi împreunarea ei cu confraţii din 
regatul grecesc.

Grecii nu se simt nicî-decum 
datori a ceda stăruinţelor marilor 
puteri, ci spun făţiş, că nu ’şi vor 
retrage cu nici un preţ trupele lor din
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Camille Renouard.
Din espediţiunea lui Napoleon în Egipet de Stolle 

Trad. de T. d. C.

Acestei ameninţări nu daseră Arabii 

niol o importanţă, oi liniştit îşi oontinuară 

aotivitatea. Renouard o privi acâsta de semn 
râu. O apariţiune estra-odinară însd le 

alunga deocam-dată ori-ce temere de peri

col. iu orizonul depărtat să vedeu strălu

cind în rac}©!® sâreiai piramidele seculare 

din Gizeh. Pe când călătorii admirau acestă 
frumseţă a lor pănă auum necunoscută, er 

profesorul adâncit în lumea antică le vor
bea ou însufleţire de aceste mărturii incon

testabile despre cultura vechiă a unei 
lum! gloriose de peste 4000 de ani, de pe 

ţermul Nilului se auqfi o fluerâtură sinistră, 
căre i amorţi vorbele pe buze. Ca ia un 

semn dat, Arabii săriră de pe bordul coră

biei în Nil.

Tot atunci ţişni pe mai multe locuri 

apa in eon;biă. Iczadar puşca Camille după 

ei, era imposibil ai nimeri, după ce oorliţî

în »pă înotară la ţărm. Tóté forţele să oon- 

centrară acum în a arunca apă; însu-şl 
bietul profesor muncea munca lui Sisif, 

arunoând apă ou o cismă, oe-i căcjuse din 
întâmplare în mână.

Camille observând, oă ori*ce munoă e 

zadarnică, decise debaroarea la ţărm deşi 
pe ţărm o cótá numérósá de arabi aşteptâu 

în linişte debarcarea. El făou pe oonsoţl 

atenţi, ca să flă statornici, şi nimenea să 

nu pusce pănă ce nu va da însu-şi oomanda.

Corăbierii erau înarmaţi ou vre-o câte

va pusei, dér avéu un sprijin însemnat în 

Arabi, cari se adunaseră în jurul lor. Ei 
aşteptau numai apropierea călătorilor, ca 

astfel atacându-i să-i despóie de viâţa şi 

averea lor.

Camille cunosoü imediat ţinuta lor 

duşmăn0să, de aceea îndată ce se apropiară 
de ţărm comandă „Foo!“

O salvă de 8 puşcăturl avu un efeot 

deprimător asupra Arabilor. înspăimântaţi 

de efeotul neaşteptat al acestei selve se 

împrăştiară în cea in&i mare desperare lă

sând în urma lor mai mulţi morţi şi 

răniţi.

Acum debarcară, apărându-se prin o 

întăritură provisorioă, Camille cu ouragiul 

unui leu se arunca asupra Arabilor răs

firaţi alungându-i într'o pădurice din apro
piere. Acest succes neaşteptat îl folosi Ca

mille pentru repararea corăbiei, căci de-o 

călătorie pe uscat niol vorbă nu ptuea fi. 

Jntáiü puteam fi atacaţi de Beduini, cari 

furnioau în oete numărose prin pustiul în

tins ; seu chiar de Arabii înverşunaţi, cari în 

ourând avéu să răsbune pe soţii lor o- 

moriţL
Dór abia să apucară de reparat şi 

strigătele sélbatioe din dosul pădurii îi fă

cură atenţi, că pericolul e apropiat, şi tre
bue să se gândâscă la apărare. Mult năcaz 

îi pregătea lui Camille profesorul Larosso- 
ssinier, care pe tóté căiie încerca al con

vinge, că ori-ce încercare de apărare ar fi 

un pericul, mai bună ar fi însă o capitulare. 

Camille soia însă oá capitularea este egală 

cu mórtea înaintea aoestor Arabi, deci mai 

bucuros alese mórtea de erou, şi aoóstá 

ideie o împărtăşiau şi cei patru soldaţi 

curagioşi.

Mica câtă aştepta inimicul întăriţi în

oonvingerea de a-şî răscumpăra scump viaţa. 

Ooasiunea nu întâr^à a li-se îmbla, de- 
ore-oe Arabii cu’n sgomot infernal dând 

salve de vre-o câte-va pusei, se arunoară 

ou furia uQui uragan asupra micei oete, 
oare ca o stâncă neolătită împărţia môrtea 

în jurul lor. A descrie vitejia acestor bravi 

e imposibil. Copleşiţi de mulţimea Arabi

lor, ca leii apărându-se, desehidéu drumuri 

prin şirurile lor. Ei oădâu ou mulţimea la 
pământ, şi unii înspăimântaţi de atâta ou- 

ragiü supraomeneso, pe un moment luară 
fuga.

Era şi timpul, oăol Camille vulnerat 
la oap C&4Ù la pământ. Nurmahal, cerce

tând rana constata că nu este mortală şi oă 
Camille oăcjuse numai în urma unei lovi
turi grele ce o căpătase pe furiş dela un 

Arab puternic şi csre numai îi ameţi. Iute 
îi pausâ rana, şi după puţin răpaus el se 

deştepta, reîntărit, ca şi când n’ar fi sim
ţit nimic.

Camille satisfăcut de acest succes glo
rios, mulţămi ouragioşilor săi tovarăşi, îm- 

bărbătându-i spre nouă fapta de vitejiă. II 

indispuse împrejurarea, că profesorul La-
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Creta, şi la cas, când puterile ar face 
întrebuinţare de mijlócele coercitive, 
cu care au ameninţat in notele lor, 
ameninţă şi ei cu o declaraţiune for
mală de résboiü împotriva Turciei 
şi cu invasiunea în Macedonia.

Guvernul turcesc, în urma posi- 
ţiunei sale precare, este cu mult mai 
precaut. El voiesce sé vadă mai în- 
taiü, dóca atitudinea puterilor euro
pene în cestiunea cretană este în 
adevér sinceră şi numai după ce ’şî 
va câştiga o convingere în privinţa 
acésta, se pare că se va pronunţa 
definitiv în conflictul provocat de 
Greci. In  ceea-ce privesce autonomia 
Cretei, după-cum se asigură, Porta 
este aplicată a da ascultare propu
nerilor marilor puteri; cu tóté aces
tea înse pune şi ea unele condiţiuni, 
între care cea mai de căpetenia 
este, ca Turcia sé nu fiă silită a*şi 
retrage imediat trupele din insula 
revoltată, ca estfel sé se pótá afirma 
şi pentru viitor supremaţia Sultanu
lui asupra acestei insule.

Intr’aceea ambele părţi, atât 
Grecia, cât şi Turcia, se pregătesc 
de résboiü cu o activitate deosebită, 
chemă sub arme puterile, de care 
dispun, îşi procură cai, muniţiune şi 
arme, şi concentrâză trupele adu
nate la graniţa Tesaliei. unde de 
bună sâmă vor isbucni duşmăniile, 
la cas, când diplomaţiei europene 
nu-i va succede se potoléscá velei
tăţile résboinice ale Grecilor. De altă 
parte în Creta luptele între trupele 
grecescî ajutate de insurgenţi şi în
tre garnisónele turcesc! se continuă. 
Mohamedanii, fiind mai puţini la nu* 
mér, nu pot resista cetelor creştine 
şi peste tot au fost siliţi se se adă- 
postéseá după zidurile fortăreţelor. 
Dór acestea rend pe rend sunt în- 
cunjurate de Greci, Musulmanii sunt 
aduşi în cea mai mare strémtóre şi 
numai graţiă intervenirei flotelor 
aliate şi a trupelor europene debar
cate pe insulă sunt scutiţi de morte 
prin fóme séu dela o totală măce
lărire din partea insurgenţilor iritaţi 
peste mesură şi încuragiaţi prin pre- 
senţa trupelor grecescî.

O altă cestiune de mare însem
nătate în totă afacerea greco-tur- 
césca, ba póte cestiunea cea mai în
semnată, este: Ce atitudine vor avé de 
aici înainte puterile cele mari în acésta 
afacere ? — Dura-va óre până în cele 
din urmă unitatea de vederi între 
puteri în privinţa conflictului greco- 
tércesc, seu acéstá mult trâmbiţată 
unitate a fost numai aparentă?

Eată întrebările, ce preocupă în 
acest moment întregă pressa şi în- 
tréga opinia publică europenă.

Ce e drept, oficiósele nu înce* 
tâză un singur moment a ne încre
dinţa, ca armonia între puteri este

rossossinier dispăruse. Toţi îl eredén mort, 

seu cel puţin răpit de Arabi, séu că în- 
su-şl de bună voiă s’a predat voind sé 

evite mórtea. Pe când fácéu aceste combi- 

naţiunl, un strigăt desperat de ajutor se 

au^ia de cătră pădure, pe acesta îl înso- 
ţia mormăitul aprins şi fioros al unei le- 

óice. La moment cei patru soldaţi aler

gară în pădure voind să scape dela mórtea 

sigură pe bătrânul profesor, a cărui voce 

o recunoscură.

O veseliă aprópe ne mai simţită ou- 

prinse mica oétá, oând profesorul la insis- 
tinţa lui Camille ’i desooperi aventura sa. 

El spuse, că ceréndu-i-se a fi martorele 

unei privelişti atât de înfiorătore, se re
trase tiptil în pădure, unde îşi înavuţi cu- 

nosoinţele ou o serie noaă de âuturi, pănă 
aci necunoscuţi, înavuţind sciinţa prin des

coperiri nouă; că străbătând mai afund în 

pădure a dat de o grotă, în care o le0ică 
îşi lăpta puii. Urletul şi aspectul fioros al 

acestui animal l’a pus pe fugă făcendu-l 
să strige după ajutor. Spaima şi frica înte-

perfectă şi că puterile nu vor întâr- 
4ia o singură clipită a aduce la re- 
son în unanimitate şi cu puteri comune 
pe aceia, cari ar cuteza a se împo
trivi disposiţiunilor lor; cu alte cu
vinte, puterile sunt gata a între
buinţa tóté mijlócele uriaşe, de care 
dispun, ca sé împedece desvoltarea 
mai departe a conflictului, care póte 
pune în pericul pacea şi liniştea în
tregului Orient. De altă parte înse 
sunt destule voci, care esprimă des
tul de limpede neîncrederea în soli
daritatea între puteri şi care arfimă, 
că nu peate mult se va dovedi, că 
acéstá solidaritate nu este nici pe 
departe aşa de perfectă, după-cum 
se asigură din partea organelor ofi- 
cióse.

Cu deosebire faţă de Anglia 
sunt şi acum bănuieli, că n’ar ţinâ 
tocmai strîns la concertul europén 
şi că ar fi gata a părăsi acest con
cert, îndată ce ar fi vorba de a-se 
întrebuinţa mésuri coercitive faţă de 
Grecia, la cas când guvernul gre
cesc ar da réspuns negativ la ulti
mat şi îndată*ce Turcia ar refusa 
se-şî retragă trupele din insula cu 
pricina. Alte foi bănuesc pe Rusia, 
că ar juca un rol duplu în actuala 
cestiune orientală, aretându-se de o 
parte ca sprijinitóre a păcei euro
pene, érá de altă parte încurajând 
pe sub ascuns pe Greci, ca sé con
tinue mai departe cu resistenţa faţă 
de puteri, ca astfel se se dea nas- 
cere la un résboiü greco-turcesc, care 
ar înlesni fórte mult îndeplinirea 
planurilor rusesci faţă cu Peninsula 
balcanică.

Sub astfel de împrejurări se în
ţelege, că opinia publică trebue se 
fiă fórte neliniştită şi fiă-care sé se 
întrebe cu nedumerire: Ore ce va 
aduce diua de mâne, — résboiü séu 
pace ?

Cestiunea cretana.
Din Atena se anunţă: Ultimele două 

clase ale reservei vor fi ckiemate sub 

drapel.
Regele George a declarat corespon

dentului trimis la Atena de cHarul danes 
„Berlingsketidende*4, că naţiunea greoéscá 

nu póte să supórte iritaţia enervantă provo
cată de résoólele neîntrerupte din insula 

Creta. Finanţele grecesc! nu sunt în stare 

să potă întreţine pe cei ş0pte-spre-4ece 

mii de refugiaţi oretani actualminte în 

Grecia.
Autonomia Cretei ar fi cu neputinţă, 

pentru-că Cretanii o refusă. Rechemarea tru

pelor grecescî ar fi semnalul unor măceluri 

noué} fiind dat fanatismul peste măsură aj 
populaţiunei musulmane.

*

Din Fetersburg se telegrafeză cu data 

de 5 Martie; „Journal de bt> Fetersbourgu

meiată a bietului profesor, dispuse bine pe 

toţi; toţi rídéu de acésta aventură hazar- 

dosă, admoniându’l că în viitor să nu mai 

părăsâsoă soţii, de-óre-ce fórte uşor îşi 

póte perde viaţa în aceste locuri sălbatice.

Abia să sferşiră admoniările şi încu- 
ragiările de o parte şi de alta, când Ca

mille observa, că din nou vor fi atăoaţî şi 

încă de două părţi, de pe uscat şi de pe 

apă, ca astfel orî-ce retragere să li-o faoă 

imposibilă. Camille cu curagiul unui ade

vărat erou, îmbărbăta pe amicii săi şi îi 

provooâ să aştepte pe duşmani pregătiţi. 

„Amicîtf — le 4ige — r)nu vă daţi, mai 
bine să murim mórte de eroi!M Descărcând 

pistólele în Arabii ce năvăleau asupră-le, 
începu a împroşca mórtea în mulţimea 

Arabilor cu sabia sa puternică. Nurmahal 

şi soldaţii îl urmară curagioşi şi în puţine 

momente nu se vedea decât o învălmăşălă 

de^luptă, în care mica cétá se făcu cu to
tului tot nev§4ută.

(Va urma.)

4>oe, că guvarnul rusesc, animat de dorinţa 

de a grăbi opera de împăoiuire, o&reia s’a 
devotat dela desohiderea oestiunei ore- 

tane, ş luat iniţiativa unei propuneri ce 

tinde sê obţină oonsimtômêntul tuturor ca

binetelor asupra a două principii : întâiQ, 
că nu se pote autorisa în împrejurările ao- 

tuale anexarea Cretei de Grecia ; al doilea 

că Creta trebue să obţie autonomia sa, fără 

ca să se aducă vr’o atingere integrităţii 

Turciei. După primirea acestui proiect de 
puterile continentale şi aderarea oabinetu- 

lui din Londra, el a fost comunicat la 

Constantinopol şi la Atena. Guvernul elen 
a fost invitat să retragă trupele şi ooră- 

biile sale din insula Creta. Putem avé 

firma speranţă, că nu se vor mai ivi difi

cultăţi nouă şi oă Grecia va da o dovadă 

de înţelepciunea sa supuaêndu-se voinţei 

Europei, unită în interesul comun al păcii. 

Grecia nu va voi să-şT compromită viitor ol. 

Rusia, care a îngrijit întotdéuna de inte

resele populaţiunilor din Orient, şi care a 
dovedit aşa de des simpatii mari pentru 

Cretani, privesce aoéstâ soluţiune ou satis

facţie, cu atât mai mult, ou oât ea răspunde 

dorinţei generale de împăciuire şi spiritului 

de echitate de oare guvernul imperial a 

fost animat mtotdéuna.

Sé ne trezim!
Din yalea Mureşului, Mărţişor 1897.

Inimicii neamului românesc combat 

cu putere porţile fortăreţei Românismului. 
Miniştri, deputaţi, jidoviţii şi nejidoviţii 

sunt de un gând cuprinşi de a-ne nimici 

naţionalicesce. Aşa fac şi lacră ei, dér noi 

ce facem ?

Din tote părţile numai rele veşti au- 

4im despre destrăbălări şi oăciuliri. Pot 

bărbaţii luptători ai neamului românesc sé 

mai privâscă la nemernicia unor indivi4î 

din neamul nostru, cari ou tote oă dela 

poporul român trăiesc şi totuşi prin pur

tarea şi faptele lor se dovedesc de rău

voitori ai sângelui propriu numai din causa 
misarabilului simţ al egoismului materialist? 

Sunt de părere oum-că a sosit timpul, ca 
să nu se mai cruţe nici un bărbat, oare 

cutézá în aşa grele împrejurări a face şi 

el rău neamului nostru séu prin neîmpli- 

nirea datorinţelor impuse, séu prin trădarea 

făţişă a intereselor naţionale.

Nu asupritorii neamului românesc sunt 

în stare a ne îngenunchia, ci aoésta póte 

fi numai o urmare a slăbiciunilor din sînul 
nostru, oare, d0că ar lipsi, nimeni nu ar fi 

în stare să cuteze a ne brusca ou totă 

ocasiunea. A fi Român este împreunat cu 

multe datorinţe faţă de neam. Nu e de 

ajuns să ţe reounosoi Român, oi trebuie să 

şi conlucri cu averea şi cu jertfa pentru 

mărirea neamului, din. care faci parte, şi 
mai ales este datorinţa fiesce-oăruia, ca 

la totă ocasiunea să nisuéscá prin faptele 
sale şi purtarea sa în societate să ridice 

onórea Românilor.

Cei mai mulţi dintre noi greşesc în 

acéstá privinţa, luând cu uşurinţă întrelâsâ- 

rile datoriei impuse, ba mulţi conduşi de 

simţăminte perverse încruciş6ză bunele in- 

tenţiunî ale altor bărbaţi din neiertatul pă

cat al zavistiei. Cunoso preoţi şi inteli

genţi, oari întrâgă viâţa lor folosesc posi- 

ţiunea lor numai pentru esploatarea Ro
mânilor, fără oa ei să voiâscă a oontribui 

nici filerul viduei pentru susţinerea oausei 
poporului. Aceştia sunt pomii naroditorl, 

ceri după s. Evangeliă trebue tăiaţi şi 

aruncaţi în foc.

Cunosc bărbaţi români, cari de ne- 

numărate-orl au trădat neamul românesc 
şi interesele naţionale şi apoi tot înaintea 

Românilor mai au cinste, şi ei îi aleg ca 

deputaţi prin sinóde şi congrese bisericesc!, 

unde au rolul de mameluol. Bărbaţii ro

mâni ou principii naţionale şi luptători ne
înfrânţi sunt combătuţi ohiar prin Români 

la astfel de oeasiuni, precum am oetit des

pre caşul alegerei naţionalistului C. Bre- 

dioeanu.

Sunt tineri universitari, cari oa şti- 
pendiştl ai fondurilor române mai oă nu 

sciu românesce şi nici că se nisueso a-se 

arăta Români prin purtare şi fapte. Con

trola e fórte slabă şi mult este pănă când 

organele bisericesc! naţionale se vor puté 

avénta Ja nivoul singur mâotaitor de-a 

împărţi ajutórele numai celor demni şi ou 
adevărată oresoere româoescă. Nemuritorii 

fundatori ar merita măoar atâta, oa inten- 

ţtuniîor bune să li-se facă destul prin oei 

chiămaţi. Póte oă ohiar stipendiştii români 

ici-oolea jocă „Csârdas«ria, şi totuşi ei mânoă 
pânea Românilor.

Pre iângă nefericita despărţire con

fesională, oare mult ne împiedeoă în pro

gres, şi în cele mai multe oeuse din prurifc 

confesional şi zădărnicesce înţelegerea ne

cesară la succesul luptelor, mai avem să 

luptăm şi cu neînţelegeri de altă natură, 

la care orgoliul şi rea voinţa îşi dau în 

capete. Nimeni nu voiesce a se grupa în 
jurul bărbaţilor probaţi în simţăminte ro- 

mânescl, gândind că se póte a trăi de oa- 

pul său fără legături şi fără disciplină. Se 

póte oă unii voieso prin astfel de purtare 

a-şi asigura nisce interese personale — însă 

atari indivi4i au încetat a fi Români.

Vedem toţi, oât de vehemente sunt 

pornirile contrarilor noştri pentru a ne ni

mici ca popor si câte curse se pun popo

rului românesc pentru a-1 amăgi.

Faţă de aoe3te prigoniri este supre

mul moment pentru ioteliginţa română de 
a se recnlege şi a se purifi.ia de unele 

elemente stricate. Nu este iertat ca să mai 
mergem cu răbdarea aşa departe încât, 

să nu îacercăm a ne scutura de cei răi 

şi ohiar şi de oei slabi de ânger. Să 

începem a curăţi ranele de ore trupul 

naţiunei şi să dăm da gol pre orî-oare 

când el se fac9 trădător. Loc între 

fruntaşii neamului nostru să aibă numai 

fiii adevăraţi ai naţiunei şi nicl-odată oei 

cu musca pe căciulă. Bărbaţii bisericei fiă 

adevăraţi propagatori ai moralei naţionale 
şi păstori ai credincioşilor, ferind turma 

de nisce pfestorl ou rele îndemânări, fiind 

biserica chiămată şi a4i oa şi în trecut a 

fi scutul poporului român. Preoţii şi învă

ţătorii să-şi împlmescă chiămarea lor, căci 

asupra lor multă răspundere este pentru 

câte multe neajans© între noi. Aşa să fiă!

Nechita.

0 convorbire cu Delyannîs.
In ceea-ce privesce atitudinea Greciei 

fată de ultimaiul marilor puteri, un colabo
rator al 4iarului. parisiau „Figaro" a avut 

o interesantă convorbire cu prim-ministrul 

grecesc Delyannis, pe care l’a intervievat.

La întrebarea diarisfcului, dâoă faţă 

cu ulti matul puterilor se va schimba ţinuta 

Greciei, Delyannis a răspuns, apăsând fiă- 

oare cuvent: nEste cu neputinţă se cedăm; 

cu neputinţă din tóté punctele de vedere. 

Poporul n’ar permite nioi-când una oa 

astaa,
Piaristul întreba mai departe: „Veţi 

rechema foel puţin trupele d-vostră din 

Creta?4* — „No, în nici un cas nu !“ răs

punse Delyannis.

„Şi ce veţi faoe, dâcă puterile vor 

întrebuinţa forţa împotriva d-vóstre?M în

treba mai încolo <4s&ristul. — „Ei bineM, 

răspunse Delyannis, „atunci puterile vor 

avé să se lupte cu íntrégá Grecia. Retra
gerea trupelor nóstre ar fi signalul pentru 

măcelurile cele mai grozove. Dâcă Kuropa 
ne va constringe cu puterea tunurilor sale, 

se va face responsabilă înaintea umanităţii 
întregi prin răsboiul Greoiei şi prin conse

cinţele lui de uciderile cele mai grozave, 

oare s’au vă4ut vre-odatăa.

La întrebarea 4i&ristului, décá Grecia 

va începe résboiü în oontra Turciei, mi- 
nistrul-preşedinte grecesc răspunse, oă chiar 

decă guvernul grecesc nu ar voi un ase

menea răsboiu, ar fi silit să’l íncépá de po

porul grecesc. Apoi continua: „Un aseme

nea résboiü n’ar fi numai un résboiü gre- 
co-turce8o, ci ar fi un résboiü general, un 

résboiü, la care s’ar angaja Serbia, Bulga

ria şi celelalte popóre, oa să obţină ou 

arma în mână aoeea, ce ţin de dreptul lor. 

Anexiunea Cretei, décá ar fi fost concésá 

de puteri, n’ar fi adus nici una din aceste 

catastrofe. In oeea-ce ne privesce pe noi,

1 nu vom primi nicl-odată autonomia inventată
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de puteri, cu un guvernator turcesc. Masa

crele s’ar înoepe din nou oa violenţă şi mai 
mare. Dâcă Europa voiesce să intervină 

ou dreptate, sé facă un plebiscit. Să se în
trebe locuitorii Cretei: „Voiţi sé rămâneţi 

supuşi Turcilor? Voiţi sé vé stăpânâsoă 

marile puteri? Voiţi alăturarea la Greoia? 

Voiţi independenţa? — Sunt convins, oă 

ohiar şi o parte din Musulmani ar vota 
pentru anexiunea la Greoia. In orî-oe oas 

contra hotărîrei printr’un plebiscit n'am 
avé nimio de oâel plebiscitul est© sin

gura soluţiune."

SOIRILE DILEI.
— 24 Februarie.

Reuniunea femeilor române gr. cat. 
din Blaşiu şi-a ţinut adunarea generală în 

28 Febr., fiind de faţă şi I. P. S. Sa pă

rintele Metropolit, însoţit de noul Episcop 

al Lugoşului Dr. D. Radu. Reuniunea, 

eum spune „Unirea", se află în stare în- 

floritére, numêrâ cu totul 131 membri şi 

are o avere de 3435 fl. 55 cr. Din 1892 

pănă la finea anului treout a împărţit aju- 

tôre în sumă de 1555 fl., parte dăruiţi pentru 

internatul de fetiţe din Blaşiu, parte pen

tru ajutorarea elevelor din acel internat.

Pentru deprinderile de arme din anul 
acesta. „Reichswehr" anunţă, că oficerii şi 

aspiranţii de oficerî în reservă aparţinători 

regimentelor staţionate îu Bosnia şi Her- 

ţegovina şi anume la reg. de infant. Nr. 

23, 39, 49, 53, 62, 70 şi 86 şi la batal, de 

vâDători Nr. 11, au de a face deprinderile 

de arme în Bosnia, respective în Herţego- 

vina. Mai departe acei oficerî şi aspiranţi 

de oficerî în reservă, cari sunt împărţiţi 

la cele 4 regimente bosniace, în oas de 

mobiliare au de a se presenta la regimen

tele, la care sunt împărţiţi.

Angelo de Gnbernatis, celebrul profe

sor italian, care se află de Joi în Bucu- 
rescï, s’a hotàrît a ţin0 trei conferenţe la 

Ateneu şi anume prima oonferenţă a ţinut’o 

erî, Duminecă, vorbind despre %La donna 

nel rinascimenio italiano“ ; a doua confa- 

renţă va fi Marţi despre: nl l  Parradiso 

terrestie nella Divina Commediau ; ér Joi 27 

Febr. v. în limba francesă: „Le role des 

Roumains dans le monde l a t i n (Rolul Ro

mânilor în lumea latină.) Vineri în 28 Fe

bruarie v. Liga culturală va da un banchet 

în onôraa distinsului ôspe al Bacurescilor. 

D-nul de Gubernatis este însoţit de fiica 

d-sale. Eată câteva date biografice: Corni

ţele Angelo de Gubernatis este literator şi 

orientalist ; s’a născut la Turin la 7 Aprilie 

1849. Studiile le-a făcut în oraşul natal, 

după aceea s’a dus la Berlin pentru a stu
dia limbile orientale ; la întôrcere, în 1862, 

a fost numit profesor de limba sanscrită 

şi literatura comparată la Florenţa, unde 

fondà un museu indian şi o societate asia

tică italiană. A càlëtorit forte mult, a per- 

curs întrégâ Europa şi a petrecut opt luni 

de cjile în Indii. Căsătorit cu o verişoră a 

nihilistului Bacunin, a fost autorisat, în 

1881, a relua titlul de Comite, pe oare fa

milia sa îl avea sltă-dată. D-nul de Guber

natis a publioat mai întâiü o tragedie : 

„Pierdelle vigne", după aoeea drame în 
versuri: „La mort de Caton", „Romolo" şi 

drame din Indii traduse şi localisate: „II 

Re Nala", „II Re Dasarataw şi „Maya". 

Prinoipsla reputaţiune şi-a câştigat’o ca 
publicist. In 1862 întemeiâ „L’Italia Lette- 

rariaw; în 1867 „Rivista Orientale"; în 1869 

„Civiltâ Italiana" şi „Rivisfca Europe*1*, 

oare în puţin timp deveni revista oea mai 

citită în Italia ; în fine în 1878 înoepù „Di- 

aionario biografioo degli scritori contem
poranei" a cărui noué ediţie în limba fran

cesă a pubiicafc’o în 1888—1891. Printre 

operile sale de erudiţiune putem oiţa : „Pe

tite Encyclopédie indienne" (1867), „Myto- 
logie zoologique ou les Légendes animales" 

(1872) eto. eto.

Monopolul tutunurilor a adus statului 

ungar în decursul anului treout (1896) un 

Tenit de 48,842.000 fl. In Austria însô ve
nitul a fost de 93,205.600 fl., va së cjică 

cu 44,363.000 fl. mai mare.

Din Senatul ronlân.
Joi s’a făcut alegerea preşedintelui 

Senatului în locul réposatului prinţ D. 
Ghica.

După cum se hotărîse mai ’nainte în- 

tr’o întrunire a majorităţilor parlamentare 

a fost ales preşedinte al Senatului d-1 Dim. 

Sturdza. A fost cu totul 100 votanţi; din

tre aceştia 85 au votat pentru d-1 Sturdza, 
ér -15 s’au absţînut.

In urma alegerii sale, d-1 D. Sturdza 
a declarat, oă este conscient de greutăţile 

şi îndatoririle, ce sunt legate de fotoliul 
presidenţial, şi că’şi va da totă silinţa sé 

fiă vrednio de aşteptările senatorilor; mai 

este ínsé conscient şi de semnificarea poli
tică a alegerii d*sale. Ea dovedesce unita

tea şi solidaritatea partidului naţional-libe- 

ral, căruia aparţin atât majorităţile legiui- 
tóre, cât şi guvernul.

D-1 P. Grâdişteanu, 4*oe> că alegerea 
făcută pe basa unei hotârîri luate de majo

ritate a Camerei şi Senatului are o deose

bită importanţă, căci printr'ânsa s’a făcut 

recunoscut pentru a doua 0ră d-lui D. 

Sturdza calitatea de şef al partidului na- 

ţional-liberal. Crede, că consecinţa ar tre

bui sé fiă, oa direcţiunea efectivă a parti

dului sé se încredinţeze şefului séu. Invită 

deci, pe d-1 Aurelian sé róge pe d-1 D. 

Sturdza sé ia preşedinţia consiliului şi d-sa 

sé fiă alături cu d-1 Sturdza în cabinet.

D-1 N. lonescu spune că alegerea d-lui 

Sturdza nu póte sé schimbe situaţia. D-1 

Sturdza, ales preşedinte, nu are alte pu

teri decât acelea pe care i-le dă regula

mentul Senatului. D-sa va avó eé conducă 
desbaterile, şi astfel vedeţi, că aşa a de

clarat şi d»l Dim. Sturdza. Guvernul are şi 

aoum încrederea Senatului.

D-1 Dim. Sturdza spune, că subsorie 

ou amândouă mânile cuvintele bine inspi

rate ale amicului şi profesorului séu D-l 

N. lonescu. Alegerea d-sale nu póte să în

semneze decât solidaritatea partidului. Ce 
însemnătate îi dă partidul, acésta este 
alt-ceva.

D-1 V. Lascar ministru de interne 

spune, că alegerea d-lui Dim. Sturdza a’a 

făcut ou aprobarea tuturor şi că ea a con

firmat încă odată înţelegerea din partid. 

D-1 Sturdza a fost şi este şeful partidului 

şi, décá acji nu e în guvern, acésta este o 

chestie internă a partidului.

D-1 P. P. Carp crede, că ministru de 

interne s’a prea grăbit să anunţe, că prin 
alegerea d-lui Sturdza ori-ce desbinare în 
partid e stînsă. D-sa crede, că un şef real 

de partid nu póte să fiă politioesce în afară 

de guvern. In viitor când se va presenta 

un proiect de lege, oposiţia va fi în drept 

sé întrebe, décá acest proiect are aproba

rea şefului partidului, care e în afară de 

guvern, pice în fine, că interesul majori

tăţii ca şi al minorităţii cere oa şeful par

tidului sé fiă şi şeful guvernului.

D-l P. S. Aurelian, ministru-preşe- 

dinte declară, oă nu primesce sfaturile 

d-lui Carp. Partidul liberal n’a dat specta- 

oulul unor desbinări, cum s’au produs în 

rândurile partidului conservator. De ce nu 

aplică d-1 Carp la d-lni ideile sale? De ce 

are d-lui olub a parte? De ce nu desfiin- 

ţâză clubul său (junimist) şi sé între în 

partidul conservator? Amintesoe, oă „L’In- 

dependance Roumaine" a criticat pe d-1 

Carp pe aoestă temă. Contestă teoria, că 

şeful partidului trebue sé faoă parte şi din 

guvern; acesta nu totdéuna s’a întâmplat 

la partidul naţional-liberal va crede momen

tul venit de a schimba direcţiunea séu for

maţiunea sa guvernamentală, el o va face 

fără a aştepta sfaturile adversarilor. (A- 

plause).

Reuniunea română de gimnastică şi 
cântări din Braşov.

Reuniunea română de gimnastică şi 

oântărl din loc şl-a ţinut adunarea gene

rală erî înainte de amé4l«
In discursul séu de deschidere, d-1 

preşedinte George Chelariu făcu câteva 

constatări fórte îmbucurătore cu privire la 

starea de a4î a Reuniunei în aseménare cu 

cea din anii preoedenţl, când Reuniunea

nóstrá abia mai da semne de vieţi şi esis- 
tenţa ei era în pericol. De vre-o doi ani 
încooe însă Reuniunea a început să ia un 

nou avânt, interesul publicului faţă de ea 
e în cresoere continuă, numérul membrilor 

se înmulţesoe, probele de oântărl sunt bine 

oercetate şi convenirile colegiale se ţin re

gulat. Chiar şi seoţiunea de gimnastică a 

fost reactivată în acest an, deschi4ându-se 

îţi un ours paralele pentru scrimă. D-l pro

fesor I. Panţu a făcut Reuniunii un dar 

de 20 fl. pentru procurarea aparatelor de 

scrimă, pentru oare adunarea îi esprimă 
mulţămită.

Din raportul comitetului, cetit prin 

d-1 secretar Ioan Murâroiu, am aflat, că 

Reuniunea are a4i 3 rrembri onorari, 1 

fundator, 75 protegiatori şi 59 activi. Cu 

totul aşa-dâră 137 membri, mai mult cu 7 

oa în anul precedent. Conveniri s’au aran- 

giat trei şi pe lângă asta corul a dat oon- 
„ curs şi la serata arangiată anul trecut de 

Societatea pentru fond de teatru român. 
D-lui P. Dima ’i-s’a esprimat mulţămită 

căidurosă din partea adunărei pentru zelul, 

cu care dirigieză cântările. Un dar de 50 

fl. a făcut Reuniunii şi d-1 Tache Stănescu 

cu ocasiunea căsătoriei fiicei sale Elena 

măr. Dr. Blaga, pentru oare ’i-s’a esprimat 

mulţămită.

Din raportul cassei, cetit prin d-1 

cassar Iosif Moldovan, notăm, oă averea 

totală a Reuniunii este de 2648 fl. 80 or., 

parte în bani, parte în efecte şi realităţi. 

Averea în bani s’a sporit cu 17 fl. 69 cr. 

0 eomisiune constătătore din d-nii: N. P. Pe- 

tresou, Ión Panţu şi Ioan Săbădeanu a re- 

vidat raportul şi socotelile cassei, pe care 

le-au aflat în ordine deplină. Cu verifica

rea procesului verbal al adunărei au fost 

însărcinaţi d-nii profesori Dr. Branisce şi 

Aurei Ciortea.

Noul comitet a fost ales din urmă

torii d>nî: George Chelariu preşedinte, Dr. 

V. Saftu vice-preşedinte, Iosif Moldovan 

oassar, Ión Murâroiu secretar, Aurel Cior

tea arohivar, Nic. Bogdan conducétor al 

convenirilor, Pant. Dima dirigent al cân

tărilor şi Petru Roşea dirigent al gimnasticei.

Şedinţa festivă a studenţilor ro

mâni din Braşov.
Nu ne-am înşelat în aşteptările nós

tre. Şedinţa publică de erî a societăţii „Ioan 

Popasu" a studenţilor dala scólele medii 
române gr. or. din Braşov a avut un suo- 

oes din cela mai bune, dându-ne o strălu
cită dovadă despre talentul, zelul şi hăr- 

nioia bravei nóstre tineri ml. Şedinţa a des- 

schis'o d-1 Dr. Ioan Bunea, preşedintele so

cietăţii, o^re a şi condus şi arangiat pro- 

duoţiunea. Discursul d-sale, fórte potrivit 

şi cu multă atenţiune ascultat, a fost ür

mét de vii urări de „sé tráéscá" din partea 

publicului.

îndată după asta orchestra societăţii 

oântâ „Hora", ér studentul din ol. V ltl 
Ioan Mvnea îşi ceti studiul său literar asu

pra novelelor lui Vlăhută. A fost un studiu 

serios, lucrat ou multă diliginţă, care face 

onóre tânărului autor. Deşi bine lucrată, 

acestă temă, oare singură ar puté forma 

obiectul unei conferenţe, ar fi câştigat încă 

şi mai mult în efect, décá ar fi fost ceva*! 

mai scurtă. AoelaşI luoru îl putem 4i°e ŞÎ 

despre interesantul studiu al tânărului stu
dent de cl. I I  comercială Ioan Lápédat. 
„Braşovul din punct de vedere comercial şi 

industrial*4 a fost o tetoă pentru noi de ac
tualitate şi bine studiată. La astfel de oca- 

siuni însă teme de acestea ar câştiga, fără în- 

doâlă, dâoă ar fi predate mai în reasumat; 

atunci n’ar trebui sé fiă cetite în fugă din 

causa scurţimei timpului şi ar fi mai potrivite 
şi ou disposiţia momentană a publicului.

Deolamaţiunea „Soipio şi Hannibal", 
ce a urmat între oele doué studii de mai 

sus, a fost predată fórte viu şi ou mult 

talent de studenţii de classa VlII-a Mihaiü 
Popovicî, Candin Dávid şi Zenovie Popovicî. 

Publicul i-a aplaudat mult, după cum au 

şi meritat.
Poesia „Din prag" de Vlăhuţă a fost 

predată de tínérul student de cl. VII gimu. 

Zacharie Bârsan esoelent şi o’un deosebit 

t alent declamatorio. Efectul s’a putut vedé

din aplausele prolungite şi repeţite ale pu- 
blioului.

Urmâ aoum studentul de ol. VIII-a 

gimn. Constantin Jurcan care deolamâ anec
dota de Speranţă „Ion la Featru". Pentru 

talentul séu de oomio tânërul Juroau este 

deja mulfc apreţiat de publio şi agreat 

de colegii sëi. Abia s’a présentât pe cate

dră şi publicul a şi isbuonit în rîsete oare 
n’au mai încetat în tot deoursul deolama- 

ţiunei. Rechiămat prin aplausele sgomotóse 

ale publicului, el declamâ înoă o anecdotă 
de Speranţă.

Fórte multa contribuit la reuşita pro- 
dueţiunei d-1 profesor de musioă Teofil 

Popovicî, care a oondus şi arangiat partea 

musioală a acestei producţiunl. Atât coru
rile cât şi orchestra, care de altă-dată a 

tost condusă de un străin, acum le*a oon
dus d-1 Popovicî gratuit din propriul în

demn. D-sa a ales un program din oele 

mai frumóse cântece poporale, care prin 

dibacea d-sale conducere a întrecut aştep

tările publicului. Intre piesele musicale 
aflăm cu plăcere, că „F0iă verde de Mo

hor" e însăşi composiţia d-lui Popovicî, 

pentru care îl putem felioita.

Intre altoie s’a mai cântat „Fost’ai 

lele" de Musicesou şi „Cucuie" de G. 
Dima, tóté c’un deplin succes, aşa încât 

la sgomotósele aplause tle publicului au 
trebuit mai tote repetate.

Un vesel şi vioi marş, esecutat de 

orchestra studenţilor, încheia acéstá reu
şită serată literară, la care a luat parte 

un publio distins şi cu mulfc mai numéros 

ca altă-dată.

ULTIME SOIRI.
Constantinopoi, 7 Martie. înalta 

Portă, respun4ênd la nota identică 
a puterilor declară, că consimte CU 
propunerile acestora privitórela Creta, 
deórece printr’însele s’ar asigura pa
cea. Despre rëspunsul Greciei încă 
nu se scie nimic.

DIVERSE.
Sultanul de origine Frances. Foile 

parisiene din incidentul încurcăturilor orien

tale dau la lumină o poveste, în care se 

spune, oă Sultanul ar fi de origine Fran

ces, Povestea aoésta vorbesce despre is

toria romantică a domnişdrei Aimée de 

Rivery, oare de origine a fost francesă. 

istoriograful insulei Martinique, Daney 

Sidney în opul său Histoire de la Marti

nique espune unele date despre aventurile 
amoróse ale d-şorei Aimée de Rivery ou 

Sultanul turcesc. D-şora Rivery s’a născut 

la 1766 pe insula Martinique dintr’o fa- 

miliă de frunte. Părinţii ei încă de mică 

au trimis’o în Nantes, unde a fost oresoută 
într’un claustru pănă la etatea de 18 anî. 

Atunci, în 1784, însoţită de-o guvernantă 

s’a îmbarcat pe o oorabiă ca së se reîn- 
tóreá la părinţii sëi. Pe mare însă erau 

p’aci să ee înece, décá o oorabiă spaniolă 
nu i-ar ii scăpat din periool. Aoum cu toţii 

înaintau veseli spre ţinta dorită şi d-şora 

îşî petrecea bine în societatea Spaniolilor, 

dér buouria lor n’a durat mult, pentru-oă 

Kalozii diu Algeria li-au atacat oorabia şi 
pe călători pe toţi i-au făcut prinsonerl. 

Pe frumósa Aimée dimpreună cu guver
nanta sa li-au dus în Algeria. Beyul a 

fost surprins de frumsaţa fetei şi, după 

obiceiul oriental al barbarilor de pe atunci, 

supuşii Sultanului Selim au trimis pe ti

nóra Rivery ca dar Sultanului. Că ce s’a 
întâmplat cu guvernanta d-ş0rei Rivery, 

cronica tace. Selim a luat pe tïnëra Rivery 

de soţiă a sa. Frumósa Aimée câtva timp 

era fórte tristă, deóreoe ea nu se aştepta 

la o aşa schimbare a sorţii sale, dér mai 
târ4iu s’a împăoat cu sortea. Dapă-ce Ri

very a avut un copil, ea a devenit sultana 
Valide*. Fiiul ei a domnit în imperiul oto

man sub numele de Mahmud II. Din aces

tea se deduce, oă şi Sultanul actual Abdui 
H&mid ar fl de origine Frances. ţ)iarul pa* 

risian „Temps", oare scrie despre acestea, 
adauge, că povestea acésta pare cam prea 

romantică.

Proprietar: D r. A ure l M iireşfaiiu.

Redactor responsabil : G regoriu M aior.
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Cursul ia bursa din Wiena»
Din 7 Martie 1897.

Re&ta ung. de aur 4% . . . .
Renta de oor6ne ung. 4% • * • 
impr. oăil. fer. ung. în aur 4V2% . 

lmpr, oăil. fer. ung. în argint 4l/2%

Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis.

Bonuri rurale ungare 4% • • - 
Bonuri rurale oroate-siavone. . . 
Iiaprum. ung. ou premii . . . .

Lasuri pentru reg. Tisei şi Segedin.

Renta de hârtie austr..................
Renta de argint austr...................

Renta de aur austr.......................

LosurI din 1860 .......................

Acţii de ale Băncei an stro-ungară.

Aoţii de-ale Bănoei ung. de credit.
Acţii de-ale Băncei austr. de credit.
N&poieondorî..................
M&rci imperiale germane . . , 
London vista . . . . . . .
Paris v is t a ............................ ....
Rente de ooróne austr. 4%. 
Note ita lie n e ...................

121.70 
98.15

122.25
100.70

120.50 

97.— 

97.50

160.—

140.75

99.90
100.10

122.70

141.50 

986— 

885,—

351.50 
9.53

68.70
119.90
47.60

100.30
45.-

Cursul pieţei Braşov.
Din 8 Martie 1897.

Bancnote rom. Oamp. 
Argint român. Oump, 
Napoleon-d’orl Oump. 
Galbeni Oump.

9.46 Vend. 
9.44 Vend. 
9.51 
5.65 Vend.

9.49 
9.46

Vend. 9.52 »/2
5.70

Lire turcesc! Oump. 10.60 Vend. —.— 

Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Vénd 101.75

Nr. 1211—1897.

PUBLICAŢIUNE!
Spre scopul întrebuinţărei ca

rnetelor pănă la finea an. 1896 din 
fundaţiunea „jubileul de încoronare“ 
pentru pro vederea cu îmbrăcăminte 
a copiilor săraci fără consideraţiune 
de naţionalitate şi confesiune, dela 
acei părinţi, cari aparţin oraşului 
Braşov, între cari în primul loc se 
vor lua în consideraţiune: copiii or
fan! de tată şi mamă, copiii orfan! 
de tată şi copiii orfan! de mamă, în 
etate de 4— 15 anî, se provócá prin 
acâstă toţi părinţii respective, tutori 
astorfel de copii, ca se-şî ascérná 
referitórele petiţiunî netimbrate, pro- 
vecjute cu atestatele de botez a co
piilor şi cu atestatele de serăeiă 
date din partea oficiilor parochiale 
séu a sedrei orfanale, — cel mult 
pănă în 20 a lunei curente Ia acest 
oficiu.

Braşov ,  3 Martie 1897. 

12191—3 Magistratul orăşenesc.
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Am onórea a aduce la cunoscinţa On. public, că c i l  

ultlu&a lunei curente voiu prim i eu

M u g i i l a i l  â i
din Str. vămei nr. 6 .

de sub firma Temesvári István spre al conduce mai departe 

sub propria mea firmă

RÓBERT  W E B E R
v c r m a ls  

T E M E S V Á R I  I S T V Á N .
Sunt în plăcută posiţiă de a procura mărfuri de cele 

mai moderne gusturi şi a le desface cu cele mai scă4ute 
preţuri.

De aceea îmi permit se încunosciinţez pe on. public 

de pe acuma a profita de acésta ocasiă favorabilă.

Cu distinsă stimă:

RÓBERT WEBER.1218,1-3.
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I n s c i i n t a r e .

ABONAMENTE
MaA.

„5AZETA TE,AITSILVAiriEI“
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lu n i.............................. ..... 3 fl. —

Pe şese luni. . , .............................. 6 fi. —
Pe un a n ............................................. 12 fi. —

Peutru România şi străinătate: '
Pe trei luni..................................................  10 fr.

Pe şese luni . , ................................... 20 tr»
Pe un a n . ............................................. ....  40 fr.

Aboiameati la numerele cu data ie Iteminei.
Pentru Austro-Ungaria:

Pe a n .................... ...................................2 ii. —
Pe şese l uni . . . . . . . . . .  1 fl. —x Pe trei l u n i .............................................  50 cr.

5! Pentru România şi străinătate:
5  Pe an . . . . . .  ......................... 8 franci,

Pe şese lu n i ............................................. 4 franci.
j ţ  Pe trei l u n i ...................................  . 2  franci.

K  Abonamentele se fa c  m a i u şo r  şi m a i  r epede  prin
X  mandate postate.

Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă 
X  a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

Âdministraţiunea „Gazetei Transilvaniei11.

X
X
X
X

x
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Prin achisiţiune de cantităţi mai mari, me aflu în 

plăcut posiţiune de a oferi cu

P r e ţ u r i  i e f t i ne
o co lectiio .ne  m a r e  d.e

P A R  F U M U R I L E
— ;;.■■= ce le  m a i  h un e.

Extracturî, Apă de Colonia, Parfumurî pentru odăi, Sa* 
chete otc., precum şi Năpunori de toaleta (gliceri- 

nă, migdale, flori şi ierburi etc.,

C O S liE T IC E
XBrilantine, pomadâ pentru cap şi mustăţi,

Fabricele din care sunt comaudate tote aceste articole 
sunt renumite ca cele mai bune şi solide şi oferă găranţia 
cea mai mare pentru bunătatea şi soliditatea marfei.

Cu totă stima:

G. E IT E L,
Strada ¥ăm li Mr. 18.
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A. Mureşianu
Sraşovfi, Tergnlu Inn ln i Wr. 30.

AcestQ stabilimentii este prove<Jutu cu cele mai 
bune mijloce tehnice şi fiindil bine asortata cu totu 
felulti de caractere de litere din cele mai modeme 
este pusii în posiţiune de a pute esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE şl IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî.

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AURU, ARGTNTU ŞI COLORÎ.

CĂRŢI DE SCIINŢA,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITA

DIFERITE FORMATE.

PROGRAME ~ELEGANTE.

BILETE DE 10G0DSĂ ŞI DE Mffl
DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORI.

A M u S ţ ’I J M Î .

Corupturi, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(£ouvC'Z*k, în  ioiă măzimea-

INDUSTRIALE, de, HOTELURÎ 
p RESTAURANTE.

PEEPI-CÜRÉS ŞI DIVERSE 

BILETE DE INM0RMÉNTARI.
Comandele eventuale se primescu în biuroulu 

tipografiei, Brasovu Tergulu Inului Nr. 30, eta- 
giulA I, cătră stradă. — Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugămii a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov!

Sosirea si Blocarea trenurilor în Braşov.
Sosirea trenurilor în Braşov:

I. Dela Pesta la Braşov:

Tr. accelerat: 5 óre 07 in. dîminâţa. 

Trenul de persóne: 8 óre dimineţa. 
Trenul accel.: 2 óre 9 min. după am. 

Trenul mixt: 10 óre 25 minute séra.

2. Dela Bucuresci la Braşov:

Trenul accel: 2 óre 18 min. după am. 

Trenul mixt: 5 óre 20 m. după amócjí. 
Trenul de persóne : 9 óre 8 minute sóra. 

Trenul accel.: — óre — minute sóra.

3. Dela Zernescî la Braşov: (Gara Bartolomeiu.)

Trenul mixt: 7 óre 44 min. diminâţa. 
Trenul mixt: 1 órá 29 min. după am. 

Trenul mixt: — óre — mia. séra.

Plecarea trenurilor din Braş.
I, Dela Braşov ia Pesta

Trenul mixt: 5 óre 8 min. dimineţa. 

Trenul accel.: 2 óre 45 min. după am„ 
Trenul de persóne: 7 óre 43 min. séra.. 

Tr. accelerat: 0 óre 0 min. sóra.

2. Dela Braşov la Bucurescí:

Trenul de pers.: 3 óre 55 min. dimin, 

Tr. accelerat: q óre m. dimin. 

Trenul mixt: 11 óre înainte de améqjjs 

Tronul accel.: 2 óre 19 min. după am,

3. Dela Braşov la Zernescî. (Gara Bartolomeiu. 

Trenul mixt: 8 óre 35 min. diminâţ*.

я я

Trenul mixt:
„ 55 m. după am. 
óre — min. dim.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


